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6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

General description (Fig. 1)

Pusher

Feeding tube

Lid

Filter

Juice collector

Detachable spout

Clamps

Driving shaft

Motor unit

Cord storage compartment
Control knob

Pulp container

Juice jug with detachable foam separator

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

A
B
C
D
E
F
G
H
I
)
K
L
M

Danger
Never immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it under the tap. Only use
a moist cloth to clean the motor unit.

Warning
- Check if the voltage indicated on the base of the appliance corresponds to the local mains
voltage before you connect the appliance.
- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other components are damaged.
- Ifthe mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.
This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety.
- Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
- Never let the appliance operate unattended.
- Always check the filter before use. If you detect any cracks or damage, do not use the appliance.
Contact the nearest Philips service centre or take the appliance to your dealer:
Never reach into the feeding tube with your fingers or an object while the appliance is running.
Only use the pusher for this purpose.
Do not touch the small blades in the base of the filter The blades are very sharp.

Caution

This appliance is intended for household use only.

- Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does

not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee becomes
invalid.

Make sure all parts are correctly mounted before you switch on the appliance.

Only use the appliance when both clamps are locked.

Only unlock the clamps after you have switched off the appliance and the filter has stopped
rotating.
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- Do not remove the pulp container when the appliance is operating.
- Always unplug the appliance after use.

Electromagnetic fields
This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Preparing for use

Clean all detachable parts (see chapter ‘Cleaning’).
Pull the mains cord out of the cord storage compartment at the back of the appliance.
[El To attach the spout to the juice collector, snap it into position (Fig. 2).

Place the juice collector onto the appliance and put the filter in the juice collector. Make sure
the filter is fitted securely onto the driving shaft (Fig. 3).

Always check the filter before use. If you detect any cracks or damage, do not use the appliance
and contact the nearest Philips service centre or take the appliance to your dealer.

To attach the pulp container to the appliance, align the latch on the pulp container with the
slot on the motor unit and then push the pulp container home. Hold the lid over the filter
and lower it into position. (Fig.4)

You can also empty the pulp container while you are preparing juice. Switch off the appliance,

remove the pulp container carefully and empty it.

Note: Reassemble the empty pulp container before you continue juicing.

A Snap the two clamps onto the lid to lock it into place (‘click’). Slide the pusher into the
feeding tube. (Fig.5)
Make sure the clamps are locked into position on either side of the lid.

Place the juice jug under the spout (Fig. 6).
The juice jug has a removable foam separator to separate the foam from the juice when you
pour the juice into a glass.

Using the appliance

Note: Only switch on the appliance after you have assembled all parts properly and you have properly
locked the lid into place with the two clamps.

Do not operate the juicer for more than 40 seconds at a time when you juice heavy loads and
let it cool down afterwards. None of the recipes in this user manual constitute heavy loads.

Wash the fruit and/or vegetables and cut them into pieces that fit into the feeding tube.

Make sure the spout is attached to the juice collector and the juice jug is placed under the
spout.

[EJ Turn the control knob to setting 1 (low speed) or 2 (normal speed) to switch on the
appliance. (Fig.7)

- Speed 1 is especially suitable for soft fruits and vegetables such as watermelons, grapes,
tomatoes, cucumbers and raspberries.

- Speed 2 is suitable for all other kinds of fruits and vegetables.

Put the pre-cut pieces in the feeding tube and gently press them down towards the rotating
filter with the pusher.

Do not exert too much pressure on the pusher, as this could affect the quality of the end result and

it could even cause the filter to come to a halt.
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Never insert your fingers or an object into the feeding tube.

After you have processed all ingredients and the juice flow has stopped, switch off the
appliance and wait until the filter has stopped rotating.

A Pour the juice from the jug into the glass.
D The removable foam separator separates the foam from the juice (Fig. 8).

- Use fresh fruit and vegetables, as they contain more juice. Pineapples, beetroots, celery stalks,
apples, cucumbers, carrots, spinach, melons, tomatoes, oranges and grapes are particularly
suitable for processing in the juicer

- You do not have to remove thin peels or skins. Only thick peels, e.g. those of oranges, pineapples
and uncooked beetroots, need to be removed. Also remove the white pith of citrus fruits
because it has a bitter taste.

- If you want to juice fruits with stones, remove the stone before juicing,

- Apple juice turns brown very quickly.You can slow down this process by adding a few drops of
lemon juice.

- Fruits that contain starch, such as bananas, papayas, avocados, figs and mangoes are not suitable
for processing in the juicer. Use a food processor; blender or hand blender to process these
fruits.

- Leaves and leaf stalks of e.g. lettuce can also be processed in the juicer

- Thejuicer is not suitable for processing very hard and/or fibrous/starchy fruits or vegetables
such as sugar cane.

- The appliance is easier to clean if you do so immediately after use.

- Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids such as alcohol, petrol or
acetone to clean the appliance.

- All detachable parts are dishwasher=safe.

Switch off the appliance, remove the plug from the wall socket and wait until the filter has
stopped rotating.

Remove the dirty parts from the motor unit. Dissassemble the appliance in the following
order:

- Remove the pulp container;

- Remove the pusher;

- Open the clamps;

- Remove the lid.

Remove the juice collector together with the filter and then remove the spout from the juice
collector (Fig. 9).

Clean all parts except the motor unit with a cleaning brush in warm water with some
washing-up liquid and rinse them under the tap.

Note: Make sure you use a soft cleaning brush to clean the filter.
Clean the motor unit with a damp cloth.

Never immerse the motor unit in water nor rinse it under the tap.
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- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 10).

Guarantee and service

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at
www.philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer.

Below you find a number of simple recipes that help towards giving you your daily vitamin and
mineral requirement.

Note: Process all fruits and/or vegetables in the juicer, mix well and serve immediately.

Smooth berry

225g berries

- 1 orange, peeled

- 1/8 watermelon, flesh only

Veggie mix

7 carrots, trimmed
2 apples

1 cucumber, peeled

Apple & pear
4 apples

- 3ripe pears

- Juice of 1/2 lime

Celery & apple
4 apples
6 celery sticks

Green mix
2 fennel bulbs
4 apples

Beetroot & orange
- 450g beetroot
3 oranges, peeled

Celery & grape
5 celery sticks
400g white grapes, stalks removed.

Broccoli power
- 4apples
- 350g broccoli, stalks removed.

Red temptation

4 carrots

2 tomatoes

2 peppers, cored and seeded.
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- Juice of 1/4 lemon

Pineapple, peach & pear juice
- 1/2 pineapple, peeled and halved
- 2 peaches, halved and stoned
- 2ripe pears

Horseradish soup
Ingredients:
- 80g butter
-1 liter vegetable broth
- 50ml horseradish juice (approx. 1 root)
- 250ml whipping cream
- 125ml white wine
- Lemon juice
- salt
- 3-4 tbsps flour

Peel the horseradish with a knife.
Juice the horseradish.

Note:This appliance can process 3kg of horseradish in approx. 2 minutes (not including the time required
to remove the pulp).When you juice horseradish, switch off and unplug the appliance and remove the
pulp from the pulp container, the lid and the sieve after you have processed 1kg.When you have finished
processing the horseradish, switch off the appliance and let it cool down to room temperature.

Melt the butter in a pan.

Slightly sauté the flour.

Add the broth.

A Add the horseradish juice.

Add the whipping cream and white wine.

Bl Add lemon juice and salt to taste.
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Troubleshooting

This chapter summarises the most common problems you could encounter with the appliance. If
you are unable to solve the problem with the information below, contact the Consumer Care

Centre in your country.

Problem Solution

The appliance does not work.

The motor unit gives off an
unpleasant smell the first few
times the appliance is used.

The appliance makes a lot of
noise, gives off an unpleasant
smell, is too hot to touch, gives
off smoke etc.

The filter is blocked.

The filter touches the feeding
tube or vibrates strongly
during processing.

The juice does not flow into
the jug, but splashes onto the
surface on which the appliance
stands.

The appliance is equipped with a safety system. It does not work
if the parts have not been assembled correctly. Check whether
the parts have been assembled correctly, but switch off the
appliance before you do so.

This is not unusual. If the appliance continues to give off this
smell after a few times, check the quantities you are processing
and the processing time.

Switch off the appliance and unplug it. Go to the nearest Philips
service centre or your dealer for assistance.

Switch off the appliance, clean the feeding tube and the filter
and process a smaller quantity.

Switch off the appliance and unplug it. Check if the filter is
placed properly in the juice collector.The ribs in the bottom of
the filter should fit properly onto the driving shaft. Check if the
fitter is damaged. Cracks, crazes, a loose grating disc or any other
irregularity may cause malfunction.

If you detect cracks in the filter or if the filter is damaged in any
way, do not use the appliance anymore and contact the nearest
Philips service centre.

Make sure that the detachable spout is properly attached to the
juice collector.
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Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya
dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.

Gambaran umum (Gbr. 1)

Pendorong

Tabung pengisi

Tutup

Filter

Pengumpul jus

Cerat pasang-lepas
Penjepit

Poros penggerak

Unit motor

Tempat penyimpanan kabel
Kenop kontrol

Wadah ampas

Tabung jus dengan pemisah busa pasang-lepas

Bacalah petunjuk pengguna ini secara saksama sebelum Anda menggunakan alat dan simpan untuk
referensi di kemudian hari.
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Bahaya
Jangan sekali-kali merendam unit motor di air atau cairan lain atau membilasnya di keran.
Gunakan kain lembap saja untuk membersihkan unit motor.

Peringatan
- Periksalah apakah voltase yang tertera di bagian bawah alat sudah sesuai dengan voltase listrik
lokal sebelum Anda menghubungkan alatnya.
- Jangan menggunakan alat jika steker; kabel listrik atau komponen lain ada yang rusak.
Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat layanan resmi Philips atau orang yang
mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari bahaya.
Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan cacat fisik,
indera atau kecakapan mental yang kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali
jika mereka diberikan pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.
- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main dengan alat ini.
- Jangan sekali-kali membiarkan alat bekerja tanpa diawasi.
- Periksa selalu filter sebelum menggunakan. Jika terlihat ada yang retak atau rusak, jangan gunakan
alat. Hubungi pusat layanan Philips terdekat atau bawa alat ke dealer Philips Anda.
Jangan sekali-kali meraih ke dalam tabung pengisi dengan jari-jari Anda atau suatu benda sewaktu
alat sedang bekerja. Hanya gunakan pendorong untuk maksud ini.
Jangan sentuh pisau pemotong kecil di dasar filter: Pisau-pisau ini sangat tajam.

Perhatian
- Alat ini hanya untuk keperluan rumah tangga.
- Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun dari produsen lain atau yang
tidak secara khusus direkomendasikan oleh Philips. Jika Anda menggunakan aksesori atau
komponen tersebut, garansi Anda menjadi batal.
Pastikan semua bagian sudah dipasang dengan benar sebelum alat dijalankan.
Gunakan alat ini hanya jika kedua jepitan sudah terkunci.
Bukalah penjepit setelah alat dimatikan dan saringannya sudah berhenti berputar
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- Jangan lepaskan wadah ampas saat alat sedang bekerja.
- Selalu mencabut steker setiap kali selesai menggunakan alat.

Medan elektromagnet
Alat Philips ini mematuhi semua standar yang berkenaan dengan medan elektromagnet (EMF). Jika
ditangani dengan benar dan sesuai dengan instruksi petunjuk pengguna ini, alat tersebut aman
digunakan berdasarkan pada bukti ilmiah yang kini tersedia.

Menyiapkan penggunaan

Bersihkan komponen lepas-pasang (lihat bab ‘Membersihkan’).
Keluarkan kabel listrik dari tempat penyimpanan kabel di bagian belakang alat.
[El Untuk memasang cerat ke penampung jus, pasang cerat pada posisinya (Gbr. 2).

Tempatkan pengumpul jus ke alat dan pasang dalam pengumpul jus. Pastikan filter telah
dipasang erat ke poros penggerak (Gbr. 3).

Periksa selalu saringan sebelum menggunakan alat. Jika terlihat ada yang retak atau rusak, jangan
gunakan alat, lalu hubungi pusat servis Philips terdekat atau bawa alat ke dealer Philips Anda.

Untuk memasang wadah ampas pada alat, sejajarkan pengunci pada wadah ampas dengan slot
pada unit motor dan kemudian tekan rumah wadah ampas.Tahan tutupnya di atas filter dan
turunkan ke posisinya. (Gbr.4)

Anda juga dapat mengosongkan wadah ampas saat mempersiapkan jus. Matikan alat, lepas wadah

ampas dan kosongkan.

Catatan: Pasang kembali wadah ampas yang kosong sebelum membuat jus lagi.

A Tekan kedua penjepit pada tutup untuk mengunci ke posisinya (‘klik’). Geser pendorong ke
tabung pengisi. (Gbr. 5)
Pastikan jepitan terkunci pada posisinya di kedua sisi tutup.

Pasang tabung jus di bawah cerat (Gbr. 6).
Gelas jus mempunyai pemisah busa dari jus yang bisa dilepas saat menuang jus ke dalam gelas.

Menggunakan alat

Catatan: Hidupkan alat hanya setelah Anda memasang semua komponen dengan benar dan Anda telah
mengunci tutup pada tempatnya dengan dua penjepit.

Jangan jalankan juicer lebih dari 40 detik saat membuat jus dengan beban yang berat dan biarkan
juicer dingin sesudahnya. Resep-resep di dalam petunjuk pengguna ini tidak ada yang diolah
dengan beban yang berat.

Cucilah buah dan/atau sayuran lalu potong-potong sehingga dapat dimasukkan ke dalam
tabung pengisi.

Pastikan cerat telah dipasang pada pengumpul jus dan tabung jus telah dipasang di bawah
cerat.

[El Putar kenop kontrol ke setelan 1 (kecepatan rendah) atau 2 (kecepatan normal) untuk
menyalakan alat. (Gbr.7)

- Kecepatan 1 cocok untuk buah-buahan dan sayuran lunak seperti melon, anggur, tomat, ketimun
dan buah frambusia.

- Kecepatan 2 cocok untuk segala jenis buah dan sayuran.

Masukkan bahan yang sudah dipotong-potong ke dalam tabung pengumpan dan doronglah
perlahan ke arah saringan yang sedang berputar dengan pendorong.
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Jangan menekan pendorong terlalu keras, hal ini akan mempengaruhi mutu dan bahkan dapat
menyebabkan saringan berhenti berputar.

Jangan sekali-kali memasukkan jari tangan atau benda lainnya ke dalam tabung pengisi.

Setelah semua bahan diproses dan jus sudah berhenti mengalir, matikan alat dan tunggu
sampai saringan berhenti berputar.

A Tuang jus dari gelas jus ke gelas.

D Pemisah busa pasang-lepas berfungsi memisahkan busa dari jus (Gbr. 8).
Tip

- Gunakan buah dan sayuran segar, karena mengandung lebih banyak air.Yang cocok diproses
dalam juicer terutama adalah nanas, bit, seledri, apel, ketimun, wortel, bayam, melon, tomat, jeruk
dan anggur.

- Anda tidak perlu mengupas kulit tipis. Hanya kulit tebal seperti jeruk, nanas dan bit mentah yang
harus dikupas. Bersihkan juga serat putih dari buah jeruk karena rasanya pahit.

- Jika Anda ingin menjus buah-buahan berbiji, buang bijinya sebelum menjus.

- Jus apel cepat berubah warna menjadi coklat. Anda dapat memperlambat proses ini dengan
menambahkan beberapa tetes jeruk lemon.

- Buah-buahan yang mengandung zat tepung, seperti pisang, pepaya, alpukat, ara dan mangga tidak
cocok diolah dalam juicer. Gunakan food processor, blender atau blender tangan untuk
mengolahnya.

- Daun-daunan dan tangkai daun seperti selada dapat diproses dengan juicer.

- Juicer ini tidak cocok untuk memproses buah atau sayuran yang keras dan/atau berserat/
mengandung zat tepung seperti gula tebu.

Membersihkan

- Alat mudah dibersihkan jika Anda segera melakukannya setelah digunakan.

- Jangan sekali-kali menggunakan sabut gosok, bahan pembersih abrasif atau cairan agresif seperti
alkohol, bensin atau aseton untuk membersihkan alat.

- Semua bagian yang bisa dilepas dapat dicuci dengan alat pencuci piring.

Matikan alat, cabut steker dari stopkontak dinding dan tunggu sampai filter berhenti berputar.

Bersihkan bagian-bagian yang kotor pada unit motor. Lepaskan alat dengan urutan sebagai
berikut:

- Keluarkan wadah ampas;

- Keluarkan pendorong;

- Lepaskan jepitannya;

- Buka tutupnya.

Lepas penampung jus beserta filternya kemudian lepas cerat dari penampung jus (Gbr. 9).

Bersihkan semua bagiannya selain unit motor dengan sikat pembersih di dalam air hangat
dengan sejumlah cairan pembersih kemudian bilas di bawah keran.

Catatan: Pastikan Anda menggunakan sikat pembersih yang lembut untuk membersihkan filter.
Bersihkan unit motor dengan kain lembap.

Jangan sekali-kali merendam unit motor di dalam air atau membilasnya di bawah keran.
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Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat sudah tidak bisa dipakai lagi,
tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang bekas yang resmi untuk didaur ulang. Dengan
melakukan ini, berarti Anda ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr. 10).

Garansi dan layanan

Jika Anda butuh servis atau informasi atau mengalami masalah, harap kunjungi situs web Philips di
www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat
menemukan nomor teleponnya dalam leaflet garansi internasional). Jika tidak ada Pusat Layanan
Pelanggan di negara Anda, kunjungi dealer Philips setempat.

Di bawah akan Anda temukan sejumlah resep sederhana yang membantu memenuhi kebutuhan
vitamin dan mineral harian Anda.

Catatan: Proses semua buah dan/atau sayuran dalam juicer, campur dengan baik dan sajikan segera.

Berry licin

225g berry

-1 jeruk, sudah dikupas

- 1/8 semangka, hanya dagingnya

Aneka sayur

7 wortel, dikupas

2 apel

1 mentimun, dikupas

Apel & pir

4 apel

- 3 pirmasak

- Jus 1/2 jeruk nipis

Seledri & apel
4 apel
6 batang seledri

Campuran sayur hijau
2 umbi adas
4 apel

Umbi bit & jeruk
- 450g umbi bit
3 jeruk, dikupas

Seledri & anggur
5 batang seledri
400g anggur putih, buang tangkainya.

Brokoli
- 4 apel
- 350g brokoli, buang tangkainya.

Merah menggoda

4 wortel

2 tomat

2 cabe merah, buang bijinya.
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- Jus 1/4 lemon

Jus nanas, persik dan pir
- 1/2 nanas, sudah dikupas dan dibagi dua
- 2 persik, dibagi dua dan bijinya dibuang
- 2 pir masak
Sup Horseradish
Bahan-bahan:
- 80 g mentega
- 1 liter kuah sayuran
- 50 ml jus horseradish (kurang lebih 1 buah)
- 250 ml krim kocok
- 125 ml anggur putih
- Jusjeruk
- garam
- 3-4 sendok makan tepung

Kupas horseradish dengan pisau.
Buat jus horseradish.

Catatan:Alat ini dapat mengolah 3 kg horseradish (sejenis lobak) selama kurang-lebih 2 menit (tidak
termasuk waktu yang diperlukan untuk menghilangkan ampasnya). Bila Anda membuat jus horseradish,
matikan dan lepaskan alat serta singkirkan ampasnya dari wadah ampas, tutup dan saringannya
setelah Anda mengolah 1 kg. Bila Anda selesai mengolah horseradish, matikan alat dan biarkan dingin
hingga ke suhu kamar.

Cairkan mentega di dalam panci.
Masukkan tepung sedikit demi sedikit.
Tambahkan kaldu sayuran.

A Tambahkan jus horseradish.

Tambahkan krim kocok dan anggur putih.

[El Tambahkan jus jeruk dan garam untuk menambah rasa.
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Pemecahan Masalah

Bab ini merangkum masalah-masalah paling umum yang mungkin Anda temui pada alat. Jika Anda
tidak mampu mengatasi masalah dengan informasi di bawah, hubungi Pusat Layanan Konsumen di

negara Anda.

Masalah Solusi

Alat tidak mau bekerja.

Unit motor mengeluarkan bau
yang tidak enak saat baru
beberapa kali digunakan.

Alat bunyinya berisik,
mengeluarkan bau menyengat,
sangat panas apabila disentuh,
berasap dll.

Filter tersumbat.

Filter menyentuh tabung
pengisi atau bergetar kencang
selama proses.

Jus tidak mengalir dalam
gelasnya, namun menciprat ke
permukaan tempat meletakkan
alat.

Alat ini dilengkapi dengan sistim pengaman. Alat tidak dapat
bekerja bila ada bagian yang belum dipasang dengan benar.
Periksalah apakah bagian-bagian tersebut sudah dipasang dengan
benar, tapi matikan alat sebelum Anda melakukannya.

Ini hal yang biasa. Jika alat terus mengeluarkan bau yang tidak
sedap setelah beberapa kali digunakan, periksa jumlah bahan
yang Anda proses dan waktu prosesnya.

Matikan alat dan lepaskan steker dari stopkontak. Bawalah ke
pusat layanan Philips terdekat atau ke dealer Anda.

Matikan alat, bersihkan tabung pengisi dan filter lalu olah bahan
dalam jumlah lebih kecil.

Matikan alat dan cabut stekernya. Periksa apakah saringan sudah
dipasang dengan benar pada penampung jus. Sirip di bagian
bawah saringan harus tepat berada pada poros penggerak.
Periksa apakah saringan rusak. Cakram pemarut yang retak,
pecah, longgar atau kerusakan lainnya dapat mengakibatkan alat
tidak berfungsi.

Jika Anda menemukan celah dalam filter atau jika filter rusak,
jangan lagi gunakan alat dan hubungi pusat layanan Philips
terdekat.

Pastikan bahwa cerat lepas-pasang telah dipasang dengan benar
pada pengumpul jus.



. o0 i T Ko
u wooowm o5 RORS s o'
o3 i : 3r OA._A ﬂromz._ % e wvv\e
< g ¥ 5 A <o U= g
] - = v OJRM o_vA 20 U
< o3 il oo Pl o o oy 2 m o
2 —X o= NI _ hdl
ol T - = W= Uz o
i ] - =i o - o =
ol - _ _ L] KK K T Uz
ioll K o Ko m3dl <001 T 20k >
= T il o O O._ _ = < fa)
o K _ g ol G Qo I -
| n lo o} _n._._._ H__IJJI =T <
El KO R RARLY g LT 3 Rl
e _ = M;E IS o <1 |I_~Ih_._.A Jl e ﬁ_._u m_inE __\OL ﬁ:
5 < - 4 ELE) o] o O = B0 =
= Ko I o g TAm NBge L
K 3 oy z o =T SX0 A WX oMo
Il o woog = SUWO Sl o ayy [Ymz
- - N = . o < =T
5 O - S IR =Ry =Hm 5 RHl oigp23l
—= [Ss] - = o1 R R
. < Eo._ m LT ook 0 0= o %H S o o:__m
N ~A EM S u.__AﬂEwWo.A ELLYHIN - mgL m;%}a[lr
<l o M @ ORI 2RI = B TE w<on
ul of X % wWol DHRJopol TX KR
i 0f K- B “om ReloR 2=l o == =
EEIA |}Io“_o ﬁv._“_ <0 -0 .OL SR = ST M_AE o at
LDIM!u — =.__:._ u;oIAF = A._LWW %:NEMEI.A_\NMM_WIUIO._MQM Aiwnﬁ Eimld_::.:
! 7 3 — A - ey ! — i —_ —_ Tl —
T 010 - S = — ook |__oM}oT,Io =0 Efo_ HF._;QP
.m _Eﬁ = = ol =) .1_._”_ OO“_o__o__,o ||O..;.A;.:|Am‘ Al o Q_.:_ulFoo“_o
T ujo | &l Ky mop ko irusg Pl s
< K- ol —=< TR o T — i g 3 Jo  Zokour
— O ) N IgT alof ol K DI AR oo T~ . I i
ng = il <o s — ok g, = o ) o HIRO D =
A K = ol W~ cTodgpp Doy ;= A e
=K BN B URC Mg R m N AR sl s
X =~ s N ey Prdepdr Bk @t UKD
XT| IAY <) uy 2= _ E.A||%O_A AR I ..o _H_.A: k==,
=9 - N T s S R R g™ = Ul Lo ol =0 TIUEHTE
® < K v M ookl YI2om K ot BE ol B0E K ¢y & 0 ot
ol'g B w ML g® DM it plosge gk RZD TR
s B {] wx i oo ®a WREREOMIFwRIGHE N e Pm sl o
REE= 50 Rl FRIN S Ny <0 IR B on R ot o) MR R — ofor of-ar 0L = of W A0 ORI KT
WS Bl wt  Sponr DKoog B sy _MX  onErHoTErons o <o R I%ﬂi@no_gagx <
L= Tz e n BB T mEw HpsTaE e YU ai o ot = Rt ayr
MW D - = oAk E AT B =D FRUE RO RIMRIRIIC 1S B HIE O L KRN 0US RIVE
n
ELL <oV0WuwOI__¥aZ 1 _ _ _ Ce C Co




__o_l.l Kr
o ol oIl = < —
7ol T g 1o T = WOz i
> _® B3 Sgw o R a =
ol = ol K| mh¥= u I 5] . o = =
zR = . =m I ofu ok i O S
m wn X S I~ = o = = HOI O._ <1 =
805 L O = NS S Him o ol = & o
nr Ul OF<| = .—r + = "y O <o ol 9F
ﬂuu._ [N 1Ho < S R ll] _ALH a o & =
414 ToRI 2 o N ol - - (= oAl
wok Lo EEl a3 - WY R u & R
< N Ol RX= &) Tt oM -
S ol T O Rgw 3w p = K WK
23 N T K- W =T g
] oR =| L o D_AME A.__| . = o__._._ |H._ ™ OM _.I_._._
= . . SN = = 0 o 4 m = _ )
P _ 2 0 R ol =) o -
=4k oY T gpEy = o o )y T
[0 o ~ - -z ﬂMED |_._..H=:E ol ~ H_T 0_n_|_ ol ol ™M N =
ATRO K Xm0 | _ R0 PHM,A| L @ [} Y= H - H o .mu
e WL 0o ol | ARn K< = b osh mgg 2@
< WOE g me MOR oD EUNS] L |- R A
QEN n = o 2 A m.l._._lorw <] ) a _AT I..AI Wn__._u_ NS ol =] T
ey g WS Do ol © T B - B
Y U IT D e o B G S Mooe WRE g N
13 o e o S a4 ! A= o B n X
E oJ M _._H_ |_..o H T ﬂ [N 3 _|‘_ =] S K S o“_ |__|_ =
o) S wm X Ts ol won o et woOOER T oW oo =
— P~ — <00 ! _ o 0 [T Y —
ol of F RS> 2R e U ™ oom| G of o
< WE 25 E W mgw A g I S omg| U u
o Tor WTETS s REL W n fan RO w2 ouom
of =om I - A R 0l o SomEl =Eaoo oo
=] < o] ol OF > | HoU =< K ur o
L I N S 3] L oL Hoy, o wmE KK U
C Trodn T Al DX WIS T O L I T S &
o SN = 3 W Ki- 1o 31 _____E_ﬂ m= = & 1 gl ____IE% __._mﬁ kil & 5 — U
U Y W ™ or %o A P RN o = O B T N T
W RO Ul S kool Fuoy Fos .= S = W o o TR TR Y
o NI ™ = ol <R <D (TR o._ww <] H = oz A LW~ o7
9 K=n S Gz 3= SR = B Ki- 1 E Ty =~ ~
KA o i s s Ko =X | ® K R R
._ﬁﬂw_‘t H o3 = = | el ] o ;tm 00 _=__=|H_o = .._Al._:.ﬁ A M_||D| K o [r.|_t
< R — = ome Dl g lics oo W2 S gy Fou| T e RV o))y
R @52 R e L G F ool s M b o zquJ
2 w0 B o3 o ~or 32 M w L mel oF or I} < LH ol U
= r % [=E O = KIK| __#" & Y S o 9 e ol Ml WH . Hip
o RO mr.x_w Bl N K BT = M%ﬁ_._#% = %ME K 40 . _.ﬁ_ u.u_..ﬁ oo_AolLo T = drof4drisndr
.J.M_H._Arﬁ oo SRR 75 00 wﬂﬂ%[ . aemaum T B Ao OUUIR mENE |
m.% ._.M._E:mm_,oﬁ Pl I T Z K- o< N ._Mn__”_ m ﬂa EXTH KOHD 2% ™
< K —n = pias i
sco MEEEE ZuB L0

X ORI Al 2.

L
S

= D=
M2 S0 7120l CE 248



MEE 25 &0t H o[ & 1t
TR 7T A AL 2.

20

=~
<Im
Nl
11t
Y

F AL

S

= H|IE S3 Z0|

+

S

o
L

A2

g= 20
of
\

=7| "o ME FHste
UELIE BE FA8 R
o = |
— T
= =
=) [

F

a
[l
\

ujol &= <r
EREIRENi
m N oju =T o[
QMAQW%
KEKMBl T =
ST 0!
WE,_A_V,_RDDFAWM
M ugls ©

—

=< H[RIRIMS

1

JLI<oy AU RN
WW%_AT__%H%O;NIE_E
AR R R (=

Iy 77kX| 2|

_x_E
fall

q

pal

B 7t 3

IO
=

=

i

M1

Al

o

ol M X

|
=z
TR
Bl
wr

FEAI2.

f

gy
il 7
WU eI T
g T

Mo RUNINE T
Az =z ouypd!

o =o

= M0 5o | oy
= OfF 1 70 RO
Eﬂ%%%

m I 1 I m m

LICH (O3 9).

L

S
=

=

A2,

A& At

SE HopAR.
=AH = 2HE =0 §AAL LA ARHAIL.



=01 21

F

ot
=

= A
(080)600-660

[

LY

)

www.philips.co.
O

SOt AHA|

1, 2 A0 HE EHA.

710 g

EE=EORE =+

/

oK
oll
=
U

ﬂ
Ka

X 14
1/8
774

Abxt

27K

xzE

=

/2 FA

{I=r) T =

d22| 5

Abb 494
g2l H

de{2] off 574

HIE 2] 2 K|
=

M|
def2] of 674

BIE 52| 4509

ZAE =il 28X 3K
Ml

E 5 4009

s

I EFI|E HMAS
BH23z| A
Abab 474

2| 350¢g

BH=E

3

S
of

M

=
=

71
¢l = =lE 0| M(Red Temptation)

=
=



__OL

22

HI

)

= 1
R
o™ mJ

<
= e
o O M= My K- e
0= o0H0 S oI~
TS Xl <ol

12]E
LHO| Z=A 50mI(2F 1822

=
F_l':\
of

of

<

T
NOTT
R S
M Uz
=
o
R <]
&1 K-
o o
F0 I
__A_I __A_I
A A
00 00
< X

—< 3 4
oty Fmrw
‘BT
od K
Ul o o 32

-

od

M ofuuro
RO U| R O

[0 HE & =0|dA2.

= g 2iL|ct



WA X T = o
1 ofu =l il O:H_, A_MTFDAI_ o::Mm ol
o Mmoo SIS . R
wE o Rol & o L Pmoe R
sord Wy~ g noimr 2l o
<=2 . K OUmio—~6 o8 =
KEIEA_H ™ o 3 =L Hﬂ:._o o =3
e e W YEsw Sm
Rl = —! ® i
SRl - A O
os=ar Wpu ol ql S Ago X mpl K
Jw = Hgm <5 KRKD Wy it
SR = Mo of Ol5joF /& WX =
wordy VIR wuop i mgRds Ry =
ROz 0% Kol i 30 ol S Wam =
=250 o ik PRl o L =)
Jos Bes— o AnEsg® ol o
~uony aKkokoy MUz W oy O e
—~ 3 |_|A - — OM OL DL = Ovﬂ_ ol
KRR =T S Koj Mg=gs HS
20110 | By | 77 01 "MH S Wl o TR <]
Jx.m__ —dlol U HX KK =< IR Kk
RIOI M [Sp Tl A Hl Hiowopdl N = S
ST Rme wl ok wsTER Rt ordmgol <
%MM aﬁﬂ_m wzy MO WUTET SE %m:l@& %0
S0l gydlol K RN mn T = T FLToR =3
Mo Sgm ST I%EM_I:AL Mg 2o Lotk 2%
o Rl pl° or L oT.., ol = KY S ®0= XﬂLEEAt KF=0
w2020 o= o0 wiz UmR) .m0 . sl EWELTW ==
WkH R0oio =< ROl ®o o007 A< 0 TN igll% WXT
: L mMord T
- g W o W o) M o E
= . T __Kd o) Ky <0 AN
o Bx BTN @ ozt U o
270 o D 0T Bl = - KH S il &S
[olui ol = A‘[ U\; o’ = _J_u_IANH_ ‘:TO __©© o Ml
= 30 o SIS o oIl 'S = HLY oy YS
) <p oY 5 UKo uf M0z T
o OB AT R WU ~ = oo < U TR Y
K K o .._AILO,ouu ol e ﬁoﬂ_:l ﬁﬂ__.__vo‘,i._ﬁt%ﬁ
_ — o s T = -
T AN NG oS3
. HET HERT @ R =B ERHRITMES
= u RODJ <o/l @Al gk o K- 1




24 BAHASA MELAYU

Pengenalan

Tahniah atas pembelian anda, dan selamat datang ke Philips! Untuk mendapat manfaat sepenuhnya
daripada sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/
welcome.

Perihalan umum (Gamb. 1)

Penolak

Tiub suapan

Tudung

Penapis

Pengumpul jus
Muncung boleh cerai
Pengapit

Aci pemacu

Unit motor

Petak simpanan kord
Tombol kawalan
Bekas pulpa

Jag jus dengan pemisah buih boleh cerai

XrRA“"I0MmMmoONw)>

Penting

Baca manual pengguna ini dengan berhati-hati sebelum anda menggunakan perkakas dan simpannya
untuk rujukan masa depan.

Bahaya
Jangan sekali-kali tenggelamkan unit motor ke dalam air atau apa-apa cecair lain, mahupun
membilaskannya di bawah air paip. Gunakan hanya kain lembap untuk membersihkan unit motor.

Amaran:
- Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada dasar perkakas sepadan dengan voltan sesalur
tempatan sebelum anda menyambungkan perkakas.
Jangan gunakan perkakas jika plag, kord utama atau komponen lain sudah rosak.
Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis yang dibenarkan oleh Philips
atau pihak yang telah diluluskan bagi mengelakkan bahaya.
Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali
mereka diawasi atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang yang
bertanggungjawab atas keselamatan mereka.
- Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan mereka tidak bermain dengan perkakas ini.
- Jangan sekali-kali biarkan perkakas beroperasi tanpa diawasi.
Periksa penuras setiap kali sebelum digunakan. Jika anda mengesan apa-apa keretakan atau
kerosakan, jangan gunakan perkakas. Hubungi pusat servis Philips yang terdekat atau bawa
perkakas ke wakil pengedar anda.
Jangan sekali-kali mencapai ke dalam tiub suapan dengan jari anda atau dengan sesuatu objek
semasa perkakas sedang berjalan. Hanya gunakan penolaknya untuk tujuan ini.
- Jangan sentuh pisau kecil di dasar penapis. Pisaunya sangat tajam.

Awas
- Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan rumah tangga sahaja.
Jangan sekali-kali menggunakan sebarang aksesori atau bahagian dari pengilang lain atau yang
tidak disarankan secara khusus oleh Philips. Jika anda menggunakan aksesori atau bahagian yang
sedemikian, jaminan anda akan dibatalkan.
- Pastikan semua bahagian dipasang dengan betul sebelum anda menghidupkan perkakas.
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- Gunakan perkakas hanya apabila kedua-dua pengapit terkunci.

- Hanya buka kunci pengapit selepas anda telah mematikan perkakas dan penuras telah berhenti
berputar

- Jangan keluarkan bekas pulpa apabila perkakas sedang berjalan.

- Cabutkan plag perkakas setiap kali selepas digunakan.

Medan elektromagnet
Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan medan elektromagnet (EMF).
Jika dikendalikan dengan betul dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat
untuk digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Bersedia untuk menggunakannya

Bersihkan semua bahagian yang boleh tanggal (lihat bab ‘Pembersihan’).
Tarikkan kord sesalur keluar dari ruang penyimpanan kord di belakang perkakas.
[El Untuk memasang muncung pada pengumpul jus, ketapnya pada kedudukannya (Gamb. 2).

Letak pengumpul jus pada perkakas dan tempatkan turas di dalam pengumpul jus. Pastikan
penapisnya dipasang kukuh pada aci pemacunya (Gamb. 3).

Periksa turas setiap kali sebelum digunakan. Jika anda mengesan apa-apa retak atau kerosakan,
jangan gunakan perkakas. Hubungi pusat servis Philips yang terdekat atau bawa perkakas ke wakil
pengedar anda.

Untuk memasang bekas isi buah-buahan, sejajarkan selak di atas bekas isi buah-buahan dengan
alur pada unit motor dan kemudian tolak bekas isi buah-buahan ke tempatnya. Pegang
tudungnya di atas turas dan turunkannya ke kedudukannya. (Gamb. 4)

Anda boleh juga mengosongkan bekas isi buah-buahan semasa anda menyediakan jus. Matikan

perkakas, keluarkan bekas isi buah dengan berhati-hati dan kosongkannya.

Nota: Pasangkan semula bekas pulpa yang kosong sebelum anda meneruskan pemerahan.

A Ketapkan dua pengapit pada tudungnya untuk menguncinya ditempatnya (‘klik’). Luncurkan
penolaknya ke dalam tiub suapan. (Gamb.5)
Pastikan pengapit terkunci pada kedudukannya di kedua-dua sisi tudung.

Letakkan jag jus di bawah muncung (Gamb. 6).
Jag jus mempunyai pemisah buih boleh tanggal untuk memisahkan buih daripada jus apabila anda
menuangkan jus ke dalam gelas.

Menggunakan perkakas

Nota: Hanya hidupkan perkakas selepas anda menyambungkan semua bahagian dengan baik dan anda
telah mengunci tudungnya di tempatnya dengan dua pengapitnya.

Jangan jalankan pemerah jus melebihi 40 saat setiap kali apabila memerah kandungan yang banyak
dan biarkan sehingga sejuk secukupnya selepas itu. Tiada resipi dalam manual pengguna ini
menggunakan kandungan yang banyak.

Basuh buah-buahan dan/atau sayuran dan potongkan kepada bahagian-bahagian yang dapat
muat ke dalam tiub suapan.

Pastikan muncung disambungkan pada pengumpul jus dan jag jus berada di bawah muncung.

Putarkan tombol kawalan pada tetapan 1 (kelajuan rendah ) atau 2 (kelajuan biasa) untuk
menghidupkan perkakas. (Gamb. 7)

- Kelgjuan 1 sesuai khususnya untuk buah-buahan dan sayuran lembut seperti tembikai, anggun,
tomato, timun dan raspberi.
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- Kelajuan 2 sesuai untuk semua jenis buah-buahan dan sayuran.

Masukkan kepingan yang telah dipotong ke dalam tiub suapan dan tekan perlahan-lahan ke
bawah ke arah penuras berputar dengan menggunakan penolak.

Jangan tekan penolak dengan terlalu kuat, kerana ini boleh menjejaskan mutu hasil akhir malah boleh

juga menyebabkan turas terhenti.

Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau apa-apa objek ke dalam tiub suapan.

Selepas anda memproses semua ramuan dan aliran jus telah berhenti, matikan perkakas dan
tunggu sehingga turas berhenti berputar.

A Tuangkan jus dari jag ke dalam gelas.
D Pemisah buih boleh tanggal memisahkan buih daripada jus (Gamb. 8).

- Gunakan buah-buahan dan sayuran segar kerana kandungan jusnya lebih banyak. Nanas, ubi bit,
batang saderi, epal, timun, lobak merah, bayam, tembikai, tomato, oren dan anggur sangat sesuai
untuk diproses di dalam pemerah jus.

- Anda tidak perlu mengupas kulit buah yang nipis. Hanya kulit tebal, contohnya kulit buah oren,
nanas dan ubi bit yang tidak dimasak perlu dikupas. Empulur putih buah-buahan sitrus juga perlu
dikupas kerana rasanya pahit.

- Jika anda hendak memerah jus buah-buahan yang mempunyai biji yang besar, keluarkan bijinya
sebelum memerah jusnya.

- Jus epal berubah warna menjadi perang dengan cepat. Anda boleh melambatkan proses ini
dengan menambahkan beberapa titis jus lemon.

- Buah-buahan yang mengandungi kanji, seperti pisang, betik, avokado, buah tin dan mangga tidak
sesuai untuk diproses di dalam pemerah jus. Gunakan pemproses makanan, pengisar atau
pengisar tangan untuk memproses buah-buahan ini.

- Dedaun dan batang dedaun salad, contohnya, juga oleh diproses di dalam pemerah jus.

- Pemerah jus tidak sesuai untuk memproses buah-buahan atau sayuran yang sangat keras dan/
atau yang berserat/berkanji seperti tebu.

- Perkakas lebih mudah dibersihkan sekiranya anda membersihkannya dengan segera selepas
digunakan.

- Jangan sekali-kali gunakan pad penyental, agen pembersih yang melelas atau cecair yang agresif
seperti alkohol, petrol atau aseton untuk membersihkan perkakas.

- Semua bahagian boleh cerai selamat dibasuh di dalam mesin pencuci pinggan mangkuk.

Matikan perkakas, cabutkan plag dari soket dinding dan tunggu sehingga penuras berhenti
berputar.

Tanggalkan bahagian yang kotor dari unit motor. Bukakan perkakas mengikut tertib yang
berikut:

- Keluarkan bekas pulpa;

- Keluarkan penolak;

- Bukakan pengapit;

- Alihkan tudungnya

Keluarkan pengumpul jus bersama-sama penapisnya dan kemudian tanggalkan muncungnya
dari pengumpul jus (Gamb. 9).

Bersihkan semua bahagian kecuali unit motor dengan berus pembersih menggunakan air yang
suam dengan sedikit cecair pencuci dan bilas di bawah air paip.
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Nota: Pastikan anda menggunakan berus pembersih yang lembut untuk membersihkan penapisnya.
Bersihkan unit motor dengan kain lembap.

Jangan rendam unit motor di dalam air atau membilasnya di bawah pili air.

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas ke dalam tong sampah rumah apabila sampai akhir hayatnya, tetapi
bawanya ke pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan melakukan
sedemikian anda akan membantu memelihara alam sekitar (Gamb. 10).

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat atau jika anda mengalami masalah, sila lawati
tapak web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Layanan pelanggan Philips di negara anda
(anda boleh mendapatkan nombor telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat
Layanan Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan.

Di bawah anda akan mendapati beberapa resipi mudah yang akan membantu anda memberi
keperluan vitamin dan mineral harian anda.

Nota: Proses semua buah-buahan dan/atau sayur-sayuran di dalam pemerah jus, bancuh dengan baik
dan hidangkan segera.

Beri halus

225g buah beri

1 biji oren, dikupas
1/8 tembikai, isi sahaja

Sayur campur
- 7/ lobak merah, dibersihkan
- 2 biji epal
1 biji timun, dikupas kulitnya

Epal & pir

4 epal

3 pir masak

Jus daripada 1/2 limau nipis

Daun saderi & epal
- 4epal
- 6 batang saderi
Campuran sayuran hijau

2 bebuli jintan hitam
4 epal

Akar manis & limau
450g akar manis
- 3 limau, dikupas kulitnya

Saderi & anggur
- 5 batang saderi
400g anggur putih, dibuang batangnya.
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Serbuk brokoli
- 4epal
- 350g brokoli, dibuang batangnya.

Red temptation
- 4 lobak merah
- 2tomato
- 2 lada putih, dibuang empulur dan bijinya.
- Jus daripada 1/4 biji lemon

Jus nanas, pic & pir
- 1/2 biji nanas, dikupas dan dibelah dua
- 2 biji pic kecil, dibelah dua dan dibuang biji
- 2 pear masak

Sup Lobak kuda
Ramuan:
- 80g mentega
-1 liter air rebusan sayur
- 50ml jus lobak kuda (anggaran. 1 ketul lobak)
- 250ml krim putar
- 125ml wain putih
- Jus lemon
- garam
- 3-4 sudu besar tepung gandum

Kupas lobak kuda dengan pisau.
Perah jus lobak kuda.

Nota: Perkakas ini boleh memproses 3kg lobak kuda dalam masa kira-kira 2 minit (tidak termasuk
masa yang diperlukan untuk mengeluarkan isinya). Selepas anda memerah jus lobak kuda, matikan dan
tanggalkan plag perkakas serta keluarkan isi buah dari bekas isi buah, tudung dan penapisnya selepas
anda memproses 1kg. Setelah anda selesai memproses lobak kuda, matikan perkakas dan biarkannya ia
menyejuk hingga ke suhu bilik.

Cairkan mentega dalam periuk.
Tumiskan tepung sebentar.

Masukkan air rebusan.

A Masukkan pula jus lobak kuda.
Masukkan krim putar dan wain putih.

[El Masukkan jus lemon dan garam mengikut rasa.
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Menyelesaikan masalah

Bab ini meringkaskan masalah yang paling kerap berlaku yang mungkin anda hadapi dengan perkakas
ini. Jika anda tidak dapat menyelesaikannya dengan maklumat di bawabh, sila hubungi Pusat Layanan
Pelanggan di negara anda.

Masalah Penyelesaian

Perkakas tidak berjalan Perkakas dilengkapi dengan sistem keselamatan. la tidak akan
berfungsi jika bahagian-bahagiannya tidak dipasang dengan betul.
Periksa sama ada bahagian-bahagiannya telah dipasang dengan
cara yang betul, tetapi matikan perkakas terlebih dahulu sebelum
berbuat demikian.

Unit motor mengeluarkan Ini bukan sesuatu yang luar biasa. Jika perkakas terus mengeluarkan
bau yang tidak menyenangkan bau busuk selepas beberapa kali, perika jumlah yang sedang anda
sewaktu perkakas digunakan  proses dan masa pemprosesannya.

pada beberapa kali yang

pertama.

Perkakas mengeluarkan bunyi  Matikan perkakas dan buka plag. Hubungi Pusat Servis Phillips
bising, bau yang tidak terdekat atau wakil penjaual untuk bantuan lanjut.
menyenangkan, terlalu panas

apabila disentuh,

mengeluarkan asap, dsb.

Turas tersumbat. Matikan perkakas, bersihkan tiub suapan dan penuras, dan proses
kuantiti yang lebih kecil.

Turas menyentuh tiub suapan  Matikan perkakas dan cabutkan plagnya. Periksa sama ada penuras

atau bergetar dengan kuat diletakkan dengan betul pada pengumpul jus. Rusuk di dasar

semasa pemprosesan. penuras sepatutnya muat dengan baik pada aci pemacu. Periksa
sama ada penuras rosak. Retak, retak seni, cakera parut yang
longgar atau apa-apa ketidaksempurnaan yang lain boleh
menyebabkan kepincangan tugas.

Jika anda mengesan keretakan di dalam penapisnya atau
penapisnya rosak dengan apa cara pun, jangan gunakan perkakas
lagi dan hubungi pusat servis Philips yang terdekat.

Jus tidak mengalir ke dalam Pastikan bahawa muncungnya dipasang dengan betul pada
jag, tetapi terpercik pada pengumpul jus.

permukaan tempat

perkakas berada.
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Chic mimng ban da mua duoc san phim Philips m&i va chao mimng ban dén véi Philips! D& cé duac
loi ich day dd tir sy hd tro do Philips cung cAp, hdy ding ky san phim tai www.philips.com/welcome.

Mb ta tdng quat (Hinh 1)

@ng ép nguyén liéu
Ong tiép nguyén liéu
Nap

Bo loc

Ngan hing nudc ép

Vi ¢6 thé thio rd

Kep mdc

Truc truyén déng

BS phan mo-to

Ngdn bao quan day dién

NUm diéu chinh

Ngdn chira ba xo trdi cdy

Ly dung nudc ép cé bd phan téch bot cé thé thdo roi

A
B
c
D
E
F
G
H
I
J
K
L
M

Luuy

Hay doc ky hudng dan str dung nay trudc khi st dung thiét bi va cat gitr dé tién tham khao sau nay.

Nguy hiém
- Khéng nhing bd phan mé-to vao trong nudc hay vao bat ky chﬁt’ Idng nao khdc, ban cling
khong dugc rira nd dudi voi nude. Chi dang moét miéng vai am dé lau b phan mé-to.

Canh bao
- Kiém tra xem dién 4p ghi trén mdy cd tuong Ung véi dién dp ngudn noi st dung trude khi ban

ndi mdy vao ngudn dién.
- Khéng nén str dung thiét bj néu day dién, phich cdm hodc nhiing thanh phan khdc bi héng.
- Né&u day dién bj hu hdng, ban nén thay day dién tai trung tdm bao hanh clia Philips, trung tdm
bao hanh do Philips &y quyén hoic nhiing noi ¢ kha nang va trinh dé tuong duong dé tranh
gdy nguy hiém.
Thiét bi nay khong danh cho ngudi dung (bao gdm ca tré em) cé stic khde kém, kha nang gidc
quan hodc c6 dau hiéu tdm than, hodc thiéu kinh nghiém va kién thirc, trr khi ho dugc gidm sat
hodc hudng din str dung thiét bj bdi ngudi cé trdch nhiém dam bao an toan cho ho.
- Tré em phai duoc gidm sét dé dam bao ring ching khéng choi dua véi thiét bi nay.
- Khéng d& mdy hoat dong khi khong c6 su theo doi.
- Ludn kidm tra dao cit trudc khi sir dung. Néu ban phat hién ra bt cdr vét nit hay hu héng g,
khong str dung thiét bi. Hay lién hé véi trung tdm dich vy Philips gan nhat hay mang thiét bi dén
dai ly ban hang cho ban.
Khéng cham tay vao 6ng tiép nguyén liéu trong khi mdy dang quay. Chi st dung 6ng ép nguyén
liéu muc dich ép trdi cay.
Khoéng cham vao cdc ludi cdt nhd & ddy bd loc. Ching rat sic.
Chay
- Thiét bi nay duoc thiét ké chi d& dung trong gia dinh.
- Khéng st dung bat ky phu kién hodc bo phan nao ma Philips khdng dac biét khuyén dang. Néu
ban s& dung cac phu kién hodc bd phan khong pahi clia Philips, viéc bao hanh s& bi mat hiéu luc.
Phai bdo dam tat cd cdc bd phan duoc 1&p dit dung trudce khi bat mdy.
ChT st dung thiét bj khi ca hai kep mdc da duoc khda chit.
Chi m& khdéa cdc kep mdc sau khi ban d3 tit mdy va dao cit da ngung xoay.
Khong thdo ngan dung vé va xo tréi cdy ra trong khi thiét bj con dang hoat dong.
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- Ludn rdt phich cdm dién clia mdy ra sau khi st dung.

Truong dién tur.
Thiét bi Philips ndy tuan thi tit cd cdc tiéu chudn lién quan dén céc tor trudng dién (EMF). Néu duoc
st dung ding va tun thi cdc hudng din trong sich huéng dan nay, theo cdc bing ching khoa hoc
hién nay, viéc s& dung thiét bi ndy la an toan.

Rra sach tit ca cdc bd phan co thé thio r&i (xem chwong ‘Lam sach thiét bi’).
Rut ddy dién ngudn ra khéi ngin chira day dién & phia sau may.
Gén voi vao ngin hirng nuéc ép cho ding khép (Hinh 2).

Pit ngin hirng nwrde ép vao thiét bi va dat bé 16¢ vao trong ngin hirng nuéc ép. Bam bio bd
loc dwore dit chic chdn vao truc quay (Hinh 3).

Ludn kiém tra bo loc trude khi st dung. Néu ban phat hién ra bt cir vét nirt hay hu héng gi,
khong st dung thiét bi va lién hé trung tdm dich vu Philips gan nhat hay mang thiét bi dén dai ly
ban hang cho ban.

L3p ngin dung ba va xo trai cay vao thiét b, dit chdt trén ngin dung ba thing hang vé&i ranh
trén bo phan mé-to va sau do 4n ngin dwng ba vao dang vi tri. Gitr ndp phia trén bé loc va
ha ndp xuéng cho ding khép. (Hinh 4)

Ban cling c6 thé dd ngin dung ba trong khi dang chuln bi nudc ép. Tét thiét bi, cAn than thdo ngan

dung ba ra va a4 sach ba.

Luu y: Ldp ngdn dung vé va xo tréi cdy vdo mdy Igi truéc khi ban tiép tuc ép sinh to.

A Kep hai kep vao nip dé& khéa nidp lai vao vi tri (nghe tiéng ‘click’). Truwot ng ép nguyén liéu
vao 6ng tiép nguyén liéu. (Hinh 5)
Dam bao rdng cdc kep méc duoc khda ding vi trf 3 mdi bén clia ndp mdy.

Bit ly dung nuéc ép dudi voi ma nwéc ép chiy ra (Hinh 6).
Ly dung nudc ép cé bd phan téch bot cé thé thdo roi dé tach bot ra khdi nudc ép khi db nudc ép
vao coc.

Cach s&r dung may

Luwu y: Chi bét thiét bi sau khi ban da Idp tdt cd cac bé phdn ding cach va ban da khéa ndp vdo ding vi

tri véi hai kep méc.

Khéng van hanh mdy ép trai ciy nay lau hon 40 gidy cho méi Iin ép & mirc tai ning va dé cho

may ngudi di sau dé. Khéng cd cong thirc ché bién nao trong nhirng huwéng dan s dung duéi

day cho ép sinh t6 & murc tai ndng.

Rera sach trai ciy va hoic rau qua va cit ching ra thanh nhitng miéng nhé dé dé& cho vao 6ng
tiép nguyén liéu.

Diam bio voi di dwoc I3p vao ngin hirng nuéc ép va ly dung nwédc ép di duoc dit dudi voi.

Xoay niim digu chinh sang s6 1 (t&c d6 thap) hay s 2 (t6c do vira) dé bat may. (Hinh 7)

- Tbéc dd 1 dac biét thich hop cho cdc loai trdi cdy mém va rau qua nhu dua hau, nho, ca chua,
dua chudt va mam xoi.

- Tbc db 2 thich hop cho hau hét cdc loai trdi cdy va rau qua khdc.

Cho nhitng miéng rau qua di cit sdn vao 8ng tiép nguyén liéu va nhe nhang 4n ching xudng
bd loc dang xoay bing cach ding 6ng ép nguyén liéu.

Khong ép qué manh 1&n 8ng tiép nguyén liéu vi [am nhu vay cé thé anh hudng dén chat luong ctia

nuéce ép ra va né cé thé 1am cho bd loc ngung xoay.
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Khéng cho ngdn tay hay mét vét gi vao trong 6ng tiép nguyén liéu.

Sau khi d3 ché bién tit ca cac thanh phan nguyén liéu va dong nwdc ép ngung chiy ra, tit
may va ch& cho dén khi b loc ngung xoay.

A D4 nudc ép vao tir ly dwng nwéde ép vao cdc.
D Bo6 phan tach bot cé thé théo roi sé tach bot khoi nwée ép (Hinh 8).

- SO dung trdi cdy va rau qua tuoi bdi vi chidng ¢ nhi€u nudc hon. Dia, cli cai dudng, can tay, téo,
dua chudt, ca rét, rau bina, dua, ca chua, cam va nho dac biét thich hop dé ché bién bing mdy
ép trdi cay nay.

- Ban khéng can got nhiing trédi cay cé vd mdng. Chi can got nhiing vo day nhu vd cam, thom va
cl cai dudng tuoi. Ban cling nén bd phan 16i clia cdc loai trdi cdy vi nd ¢é vi dang.

- N&u ban mudn ép trdi cdy ¢ hat, hdy téch hat trudc khi ép.

- Nudc tdo s& bj sdm mau rat nhanh. Ban cé thé lam cham tién trinh nay bing céch cho thém vai
giot chanh.

- Cdc loai trdi cdy chia tinh bt nhu chudi, du du, 1€, sung va xoai khéng thich hop khi dung mdy
ép trdi cay. Sir dung mdy xay thuc phdm, mdy xay sinh t& hodc mdy xay sinh t6 bing tay d& ché
bién nhiing loai trdi cay nay.

- Céc loai 4 rau qua, nhu rau diép, ciing c6 thé duoc ché bién bing mdy ép trdi cay nay.

- Mdy ép trdi cay ndy khéng thich hop dé ché bién cdc loai tréi cay hay rau qua cing va hoic cé
nhiéu chat bét/xo nhu cdy mia.

- D& dang lau chui mdy hon néu thuc hién ngay sau khi st dung.

- Khéng str dung miéng tiy rira, chit tiy rira ¢ tinh an mon hoidc nhiing chat ldng manh nhu 1
cdn, xdng hoac axétén dé lau chui thiét bi,

- T4t ca cdc b phan cé thé thdo roi déu cé thé rira bing mdy rira chén mét cach an toan.

Tt thiét bi, rat phich cim ra khéi & dién va cher cho dén khi dao cit da ngung xoay.

Thédo cac b phin bi bin ra khoi bé phan mé-to.Thao thiét bi ra theo thir tuw sau:

- Thdo ngan dung vo va xo trdi cay ra;

- Thdo 6ng ép nguyén liéu ra;

- Mo cdc kep mdc ra;

- Théo ndp mdy ra.

[El Théo ngin hirng nudrc ép cling véi bd loc va sau dé thao voi ra khdi ngin hirng nwéc
ép (Hinh 9).

Rira sach tit ci cdc bd phan, trir bd phan mé-to, bing ban chai lam sach cip kém theo méy,
rira bng nuérc Am véi mét it nwédc rira chén, rdi rira sach Ian nira dudi voi nuée.

Luwu y: Ddm bdo rdng ban st dung ban chdi mém dé lam sach bé loc..
Lau mé-to bing vai Am.

Khéng duwoc nhiing motor vao nuéc hodc rira dudi voi nuérc.

- Khéng vt thiét bi cing chung véi chit théi gia dinh thong thuong khi nging str dung nd. Hay
dem nd dén diém thu gom chinh thic dé tdi ché. Lam nhu thé, ban sé gidp bao vé& mai
truong (Hinh 10).



38 TIENGVIET

Bao hanh va dich vu

Néu ban can biét dich vy, thdng tin hay gap truc tric, vui long vao website ca Philips tai
www.philips.com hodc lién hé véiTrung Tam Cham Séc Khach Hang clia Philips & nudc ban (ban sé
tim thay s dién thoai clia Trung tdm trong t& bao hanh khip thé gisi). Néu khéng cd Trung Tam
Cham Séc Khdch Hang tai qudc gia clia ban, hdy lién hé véi dai ly Philips tai dia phuong ban.

Cdng thirc ndu an

Dudi day, ban s& tim thady mét s6 cong thic don gian gidp ban ddp tng yéu cau vé vitamin va
khodng chat hang ngay.

Luu y: Ché bién tét cd trdi cdy va/hodc rau trong mdy ép sinh t6, tron déu va st dung ngay lap tic.

Qua mong
- 225g qud mong
-1 trdi cam, got v&
- 1/8 trdi dua hiu, ch loai tuoi

Rau cac loai

- 7 clhcardt, cit nho

- 2trditdo

- 1 trdi dua chubt, da béc vo
Tao & lé

- 4trditdo

- 3trdiléchin

- Nudc tir 1/2 trdi chanh
Can tiy & tao

- 4trditdo

- 6congcan tay
Hén hop xanh

- 2than cay thi la

- 4trditdo
Cu cai duong & cam

- 450g Cu cai duong

- 3 trdi cam, da bdc vo

Can tay & Nho
- 5congcantay
- 400g nho trang, da bd cudng.

Bot cay bong cai xanh
- 4 trditéo
- 350g bdng cai xanh, da bd cubng.
Mau dé hip din
- 4chcardt
- 2trdi ca chua
- 2trdi &t d3a bd 161 va hat.
- Nudc tir 1/4 trai chanh
Sinh t6 dira, dao va lé
- 1/2 trdi dia, got vo va ¢t dbi
- 2trdi dao, cit déi va bd hot
- 2trdi lé chin
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Xup cai ngua
Nguyén liéu:
- 80gbo
- Tt nudc xuyt rau
- 50ml nudc ép rau cai ngua (khoang 1 cd)
- 250ml kem da ddnh
- 125ml ruou vang tring
- Nudc ép chanh
- mudi
- 3-4thia bot mi
Boc vo cai ngua bing dao.
Ep cai ngua.
Luu y:Thiét bi ndy c6 thé ché bién 3kg cdi ngua trong khodng 2 phiit (khéng ké thoi gian can thiét dé g
vé va x0). Khi ép cdi ngua, tdt thiét bj va rdt phich cdm ra khéi 6 dién va g6 bé vé va xo ra khéi ngdn
dung vé va xo, ndp va luéi loc sau khi ban ché bién Tkg cdi ngua. Khi ché bién xong, hdy tdt thiét bi va
dé thiét bj nguéi xubng bdng véi nhiét d6 phong.
Lam tan bo trong chdo.
Nhe nhang ap chio bst mi.
Thém nudc xuyt.
A Thém cai ngua.
Thém kem di dénh va rwou vang tring vao.

[El Thém nuéc ép chanh va mudi tiy theo khiu vi.
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Cach khiac phuc su c6

Chuong ndy tém tit cdc su c6 thudng gap phai véi thiét bi ndy. Néu ban khéng thé giai quyét duoc
van dé sau khi tham khao théng tin dudi day, hay lién hé vai Trung Tam Cham Séc Khdch Hang clia

Philips tai nudc ban.

Van dé Giai phap

Thiét bi khéng hoat dong

BS phan dong co ¢ mui
khét trong mét vai lan st
dung dau tién.

Médy gay nhiéu tiéng on, toa
mui kho chiu, qud ndng, béc
khoi, v.v...

B& loc bi ket

B6 loc va cham véi 6ng tiép
nguyén liéu hay bi rung déng
manh khi ché bién.

Nudc ép khdng chdy vao ly,
ma bén ra san noi dat thiét
bi.

Mdy nay duoc trang bi mét hé thdng an toan. N& sé khéng hoat
ddng néu cdc bd phan clia méy duoc ldp rdp khéng ding. Kiém
tra xem cdc bd phan cé duoc 18p ding khéng, nhung ban hay tat
may trudc khi kiém tra.

Hién tuong nay khong phai 1a bat thuong, Néu thiét bj tiép tuc tao
ra mui nay sau vai lan, kiém tra s6 luong ban ché bién va thoi gian
ché bién.

T4t mdy va rit phich cdm dién ra. Lién hé trung tam dich vu
Philips gan nhat hay dai ly Philips clia ban dé dugc gidp do.

T&t mdy, lam sach &ng tiép nguyén liéu va dao cat, rdi ché bién lai
véi mot s6 luong it hon.

T4t mdy va rit phich cdm dién ra. Kiém tra xem dao cit cé duoc
I&p dung vao ngan hing nudéc ép khong. Céc dudng rang & ddy
clia bd loc phai an khdp vao truc truyén dong. Kiém tra xem b6
loc ¢6 bi hu hong khéng. Céc vét ran ndt, dia rdy bi long hay bat
clr tinh trang bat thudng nao khic cling cé thé gy ra tryc trac.

Néu ban phdt hién thdy cdc vét nit trén bd hoc hodc néu bd bi
hu vi bat cd ly do gi, khéng tiép tuc s& dung thiét bi va lién hé véi
trung tdm dich vu gan nhét cta Philips.

Nh¢& gdn voi véi ngdn hing nudce ép.
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	Mẹo
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